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 حائية ابن أبي داود

ḤĀ'IYYAH 
OF 

IBN ABĪ DĀWŪD 
 الاعتصام بالكتاب والسنة ومجانبة البدع 
[HOLDING ON TO THE KITĀB AND SUNNAH - AND KEEPING AWAY FROM BIDAʿ] 

 
َُُ ي َ َ ا َُ ا ِْ ِ  يًّ امََ نيٍَّ اُ ْ نِ اُ اَِ ا يٍّبعِِاال ْ ابِِبَلِْااللَّيٍّ  ١ َ ىَسيٍّ

اَِ ٌُْ ِاَ  َْ َ  اُ  َْ اَ يْا َُ ِوِااللَّيٍّ
َ
ااميٍِّ ا   ِ َ اَِ السيَّ  ٢ َ  ِْ ا ِِ َ  اِااللَّيٍّ

 
1. Hold on to the rope of Allāh and follow the guidance, 
   and do not be a person of innovation - so that you may prosper, 
 
2. Establish your dīn by the kitāb of Allāh and the sunan which, 
   came on (the authority) of the Rasūl Allāhi - so you'll be saved and profit 
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 صفة الكلام
[THE CHARACTERISTIC OF SPEECH] 

 
اِ فسَْحُ

َ
 قَِْ  ءُاَ أ

َ
ٌَ   ذَِلَِ اَ اَ االأ مُامَنِ كِ امََنُِْقٍاكََلَ  ٣ َ قلُْاغَيُْْ

اِ ْ َ حُ
َ
مٍاَ أ ُْ  بَْ عٌالَِِ

َ
ا كَىَ اقَ وَا  َِقِْ اقَ نِ لًا ْ  ٤ َ َ ا َُ اِ اامقُْ  ِ ا ِ ل

اِ ِ لنيٍّْ ِ ا ُِوَ اُ مَااللَّيٍّ اكََلَ افَ ِ يٍّ اٍُ  ُ 
ْ
اَ َ اَ قُلِاامقُْ  ُ اَ نٌْ اقََ   ٥ 

 
3. And say 'the speech of our 'Malīk' is not created',  
                                                with that the righteous believed and expressed clearly, 
 
4.And do not be one who says (the position of) 'waqf' with regards to the Qur'ān, 
                                                as the followers of 'Jahm' done, and leaned to it, 
 
5.And do not say, with regards to the Qur'ān, 'a creation I read it', 
                                                for the kalām of Allāh by its utterance is made clear, 
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ية الله تعالى  إثبات رؤ
[AFFIRMING ALLĀH THE EXALTED BEING SEEN] 

 
 وَْ اُ

َ
َ  لًاا كَىَ اااَْْ ُ اَ اَ َْ اَ َ  يََّ اأ ُْ النَِْ نِْ اَ  ُ االلَّيٍّ  ٦ َ قلُْاَ َ َ  يٍّ

اَ َ  اَاالىُسَبيٍّ اُ ٌٍ اِ بْ  ٍُ امِ ٍ ا َ مَ َْ امَ  َِ ِ لُِدٍاَ مَ َْ ا  ِْ  ٧ َ مَ َْ ا ىَِ

ٌَ اَ ِ  يٌامَُ يٍّ اُ ا ىِِْ َ اقِاوَ اقنُْ ذَاا عٌََِْ ًَ  ََ ا مِِيَّ ُْ اَ قَْ اُ ٌكُِْ االَِْ ٨ 

اَ قُلْاوِ لَْاوَ اقَْ اقَ وَافِ ـاَ ااَاَ ٌَْ  اُ اَ َ ااُاَ  ِ ٌ اَ يْاوَقَ وِاوُ حَىيٍّ اٍ ٩ 
 
6. And say that Allāh will manifest to the creation openly, 
                                      as the clear full moon is not hidden - and your Lord is more clear, 
 
7. And He is not begotten not does be beget, 
                                      nor does anyone resemble Him, exalted is the glorified, 
 
8.And the 'jahmī' may deny this - but with us, 
                                      to attest to what we have said, is a clear ḥadīth, 
 

9.Narrated by Jarīr on the authority of statements of (Nabī) Muḥammad صلى الله عليه وسلم , 

                                     so say the same that he said in this - you'll be successful, 
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 إثبات صفة اليدين لله تعالى
[AFFIRMING THE ATTRIBUTE OF TWO HANDS FOR ALLĀH THE EXALTED] 

 
َِاوِلِاَ ٌْ َ   اُ اٍُ َ ِ َْ ا ََ  ٍْاِ ِ مَْ   ٌَ  ْ لًا ا ىَِ 

َ
ا  ُْمِِيَّ  ١٠ َ قَْ اُ ٌكُِْ االَِْ

 
10. And the 'jahmī' will also deny His Right, 
                                                       and both of His Hands are giving in blessings 
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 إثبات صفة النزول لله تعالى
[AFFIRMING THE ATTRIBUTE OF DESCENT FOR ALLĀH THE EXALTED] 

 
اِ ُ االىَُْ ىَّ ِ اُ َِ ْ اال اَ نَْ اٍ  َِ اكَ َْ اَ ليٍّ ِ

 ١١ َ قلُْاَ ْ ِوُاالَِْبيٍّ ُ افِ ـاُ ّ

ىَ ءِاَ ُ ْ َ  اُ َِااُاالسيٍّ  ْ 
َ
ا َِ ْ نٍِِا َ ُ ْ َ ُ ا   ١٢  اَِاَ بَِ ااايَّ َْ  اَ ىُييَّ

ٌَ اُ ااَ  ِ قْلًا اَ ُ ىْ ا َ مُسَْ ىٌٌِْ اَ يْْلًا َ امُسَْ غْ ٌِ ا نََْ اغََفِ لًا
َ
 ١٣ َ قُِوُا 

اِ هاَ قُبّحُِ َُ َ اَ  اَاقَِمٌْاكَذيٍّ ُِ
َ
هاْ   ُُ اَ ِ  ُ  اَ َ اياَ ااَاقَِمٌْاَ ا َُ  يَّ ١٤ 

 
11.And say al-Jabbār descends every night, 
                                           without a how, exalted be al-Wāḥid, the Praised One 
 
12.To the lowest level, He generously bestows His blessings, 
                                           and the gates of the skies are opened, 
 
13.He says 'Is there not anyone seeking forgiveness such that a forgiver may meet him, 
                                            and a seeker of good and provision so it may be given to him', 
 
14.A group, whose ḥadīth are not rejected, reported that, 
                                           in loss are those who reject them, and disgraced, 
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 عقيدة أهل السنة في الصحابة
[THE CREED OF AHL AL-SUNNAH WITH REGARDS TO THE ṢAḤĀBAH] 

 
 َْ  اُ

َ
اُ  ىَْ ُ االْأ ااايٍّ اِاَ ْ َ اوُ حَىيٍّ اٍ َ  ِ َ ااُاقِْ ولًا اُ هيٍّ اَ يَْْ  ١٥ َ قلُْا ِ يٍّ

اَ  مُِ اااَيِْْا ِ اَْيِْْاوٌُِْ  اُ ٌـ هاْ عَن  َُ اامَْ ِ يٍّ ِاَ ْ َ  هاَ يُْْ ُُ  ١٦ َ َ ا ِ ُ 

ُِهاُ عَنَ ـاُ ُِ اامْ ِْ َ  اِْا ِ ايَِّ اِ َْ َ اُ َُْ اَ اَ  َْ ا ِ  هُالنَ يٍّ ُُ  ١٧   يٍّ

االىُْىَ يٍّ اُ َ يُْْ ٍ اَ الليَّ ُْ اَ  ِ ٌ ا ََ ْ ٌ اَ ا ْيُاعٍَِْ اَ َ نحَْ اُ  ََ مُِ افِ ١٨ 

ُِه َ َ ا َُ اَ  يٍّ ًلًا ا َ ِ ُ اَ َ َْ  اُ ِ
حَ  َ  ِاكُّ وٍافِ ـاال يٍّ ِْ اقَ اَ قلُْاَ يَْْ ١٩ 

حَ  َ ِاَ ىَْ  اُ النِ يٍّ اَ فِ ـاامَْ  ِْ ا ييٌّ ُِه االىُبيُِنا َِ ْ نِ ُـ   َِْ
ْ  ٢٠ َ قَْ اَ طََ اال

 

15.And say; 'the best of people after (Nabī) Muḥammad صلى الله عليه وسلم, 

                                 are his two early governors then ʿUthmān, (in) the more correct, 
 
16.And the fourth, the best of people after them, 
                                 is ʿAlī, ḥalīf al-khayr and with the good he was victorious, 
 
17.And they, as well as the group, have no doubt about them, 
                                are on the beasts of al-firdous, illuminated, roaming, 
 
18.Saʿīd, Sʿad, ibn ʿAwf and Ṭalḥah, 
                               and ʿĀmir Fihr and al-Zubair the praised one, 
 
19.And say the best of speech with regards to the ṣaḥābah, all of them, 
                               do not be a disparager, pointing out faults and criticizing them 
 
20. For verily the clear revelation has spoken of their virtue, 
                               and is sūrah al-fatḥ are āyāt that praise the ṣaḥābah, 
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 الإيمان بالقدر
[BELIEF IN QADR] 

 
فْ َ  اُ

َ
اٍُ  َِ وَُ اَ قِْ اااِّ يِاَ ااِّ يُاأ  قِْيْافَ ًِيٍّ 

َ
 ٢١ َ  ِ مقََْ  اِالىَْقُْ   اِ 

 
21.And with regards to qadr of the destined be sure, for verily it is, 
 a pillar of the dīn, and the dīn comprises of many aspects 
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 الإيمان باليوم الآخر
[BELIEF IN THE LAST DAY] 

 
ا َ َ اااََِْْ اَ الىَِْ اَ ا ًِيٍَّ اُ ٌَْ  اُ ااَ وٌُكَْ لًا اًَِ يْلًا ُْ لًا  ٢٢ َ َ اُ ٌكَِْ ْ اَ 

ااوِيَاامَْ حْهِاُ طَْ  اُ ْ سَ  لًا
َ
اامَْ ِ  هُا َِ ْ نٍِِا وِيَااايٍّ  اِأ ُ  ٢٣ َ قلُْاُ ْ ُِ االلَّيٍّ

اَ ِ لِاالسيٍّ لِْا ِ اَْ  ءَاَ طَْ  اُ ُْ ِافِ ـاامْ ِْ َ  اِْاَ َْ  ا ىَِ نٍِِا كَحِّ ِ  ٢٤ عَنَ ـااايٍّ

امُِوَيٍّ اُ اِلنَِ نِْ اَ  فعِاٌ َ قلُْافِ ـاعَذَااِاامقَْ ِاَ  يٌّ ا َُ ِوَااللَّيٍّ  ٢٥   يٍّ

 
22. And do not reject, out of ignorance, Nakīr and Munkar, 
 nor the ḥawḍ, nor the mīzān - you are being advised, 
 
23. And say, Allah al-ʿAdhīm will bring out, by His virtue, 
 from the fire, bodies of charcoal - which will be put, 
 
24. Onto the river from al-firdous - they'll be given life through its water, 
 like a seed carried by a flood, as it comes overflowing, 
 
25. And, for sure, Rasūl Allāh will intercede for the creation, 
 and say, undeniably true is the punishment of the grave, 
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 حكـم مرتكب الـكبيرة والتحذير من مذهبي الخوارج والمرجئة
[THE RULING OF THE MAJOR SINNER, AND A WARNING FROM THE WAY OF THE 

KHAWĀRIJ AND THE MURJI'AH] 
 

هْاَ ْ ِ اَ ُ  اامَ  ِْ ا َْ َ  اُ  ُُ ِْا فَُ يَّ َ  اِ ْ اعََ  َْلَاال يٍّ
َ
 ٢٦ َ َ ا ُْ  َِ ْ اأ

ااُا ُْ  ِياَ َ ْ َ  اُ َِ ُْ اٍُ وَقَ وٌالىَِيْاَ  َِا ِِ ا ًِيٍّ يَاااَْ
ْ
 ٢٧ َ َ اَ ْ َ قِْ اَ أ

ا ِ اِّ يِاَ ىْلَ اُ ىَ االىُْ ِْ يَّ َ ا ِ يٍّ
َ
 ٢٨ َ َ ا َُ امُ ِْ  يًّ امَُ ِ لًا ا ِِ  ٌٍِِا  

 
26. And do not make takfīr of the people of prayer, even if they are sinful, 
 for all of them sin, and the Owner of the ʿarsh wipes away, 
 
27. And do not believe the opinion of the khawārij, for verily it is, 
 a saying for one driven by desires - which will destroy and expose him, 
 
28. And do not be a murjī, playing with his dīn, 
 for sure the murjī is but joking around with the dīn 
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يادتـه ونقصانه يف الإيمان وز  تعر
[DEFINITION OF ĪMĀN, ITS INCREASE AND DECREASE] 

 
امَُ يٍّ اُ ِ وِااايٍِّ ّ ِْ

وٌاَ  ِ يٍّ  اٌ َ فِْ لٌاعَنَ ـاقَ ِْ ىَ اااِ ىَ ُ اقَ  ٢٩ َ قلُْا ِ يٍّ

ْ ِ ا َ َْ  اُ َِ ْ اا ِ لىََْ  اِاَ  َ َ  لًاا  طَِ عَ ٍِاِ َ ٌمِِْاَ فِ ـاال ِْ لًا  ٣٠ َ َ ٌقُُْ اَ 

 
29. And say, 'īmān is; speech, intention, 
 and action - as in the clear speech of the Nābī 
 
30. And at times it decreases, by sinfulness, and at times, 
 by obedience it increases - and in the scale it is stronger 
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 ومن قدح في الحديث وأهله- التحذير من الرأي 
[A WARNING FROM MERE OPINIONS, AND FROM WHOEVER DISPARAGES 

ḤADEETH OR ITS PEOPLE] 
 

ْ َ اُ
َ
ْ كَ ـاَ أ

َ
اِأ وُا َُ ِوِااللَّيٍّ ِْ هاْ َ قَ ُُ مَ  ِْ  ٣١ َ َ عْاَ ٌَْ اأَ اءَاال َِّ  وِاَ قَ

لِاااَِْ  يِاَ َ قَْ  اُ َْ
َ
ُِه َ َ طَْ يَافِ ـاأ ِْاا ِِ  ٌِ يٍُّ

مٍا نََ ِْ  ٣٢ َ َ ا َُ اوِيْاقَ

 
31. And leave off the opinion of men and their speech, 
 for the speech of Rasūl Allāh is purer and ashraḥ, 
 
32. And do not be from those who play around with their dīn, 
 such that you disparage or hurt ahl al-ḥadīth (the people of ḥadīth) 
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 خاتمة الن َّظم
[CONCLUSION OF THE POEM] 

 
ا َ ِ ُ اَ  ُْ بِ اُ ًَْ اعَنَ ـاَ يٍْْ

َ
ِا فَ  ذِا ََ َ ا َ اَ  ِ ا َْ  ٣٣  َِ ااوَ ااْ َ قَْ َ ااايٍّ

 
33. If you always believe as mentioned, O companion, 

then you will be upon good, evening and morning. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


